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MOLY

VIOTORBIKE

Vse o motornih kolesih
All about motorbikes

EXCLUSIVE LUBRICANT
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@D Zdaj so vse litrske
embalaZe opremljene z
integriranim lijem!

D Now all
1-liter canisters
with integrated
pourer!

ADITIVI
ADDITIVES

Motorbike
Oil Additive

€@ 7ascita pred obrabo motorja na os-
novi MoSy. Znanstveno dokazano
zmanjsuje obrabo do 50%. Podaljsuje
Zivljenjsko dobo motorja. Motor tece bolj
gladko, poraba olja in goriva je nizja.
Zmanjsa hrupnost motorja ter Stevilo
okvar. Testiran na katalizatorjih. Za vse
dvo- in Stiritaktne motorje z locenim
mazalnim sistemom. Primeren tudi za
vecploscne sklopke v oljni kopeli.

(& Engine wear protection on molyb-
denum disulfide basis (MoSy). Scientifi-
cally proven wear reduction up to 50 %.
Extends the engine life. The engine runs
smoother, the oil and fuel consumption
are reduced. Increases engine quiet-
ness, fewer breakdowns. Cat tested. For
all 4-cycle and 2-cycle engines with
separate and gasoil lubrication. Can also
be used in oil-immersed multi-plate
clutches.

125 ml, Kat. St./Part no.: 1580



ADITIVI
ADDITIVES

Motorbike
Engine Flush

(510) Cistilna tekocina, ki notranjost
motorja ocisti teZavnih depozitov. Raz-
grajuje umazanijo in usedline. Spira in
Cisti oljne poti motornih koles s
stiritaktnimi motorji. Pogostost uporabe
je odvisna od stopnje kontaminacije olj-
nih poti in kakovosti uporabljenega olja.

@ Cleaning fluid for clearing the en-
gine interior of troublesome deposits.
Dissolves sludge and lacquer formers.
Flushes out and cleans the oil circuits of
motorcycles with four-stroke gasoline
engines. The frequency of use is depend-
ent on the degree of contamination of the
oil circuit and on the quality of the oil
used.

250 ml, Kat. St./Part no.: 1657

| MOTORBIKE

] 4T
. Bike-
Additive

Motorbike
4T Bike-Additive

€@ Izboljsuje zmogljivost motorja.
Zmanjsuje obloge v sistemu goriva,
vzigalnih sveckah in zgorevalni komori
ter preprecuje njihovo ponovno nastajan-
je. Slednje tudi zmanjsa porabo goriva.
Sciti celoten sistem goriva pred korozijo.
Preprecuje zaledenitev uplinjaca. Testi-
ran na motorjih s katalizatorji. Dodajte v
gorivo vseh Stiritaktnih motorjih (uplinja¢
in vbrizgalni sistem).

(D Increases engine performance.
Removes deposits in the fuel system, in
valves, spark plugs and in the combus-
tion chamber and prevents renewed for-
mation. That also reduces fuel con-
sumption. Protects the entire fuel sys-
tem from corrosion. Prevents carburetor
icing. Cat tested. Add to fuelin all 4-cycle
engines [carburetor and injection sys-
tem).

125 ml, Kat. 5t./Part no.: 1581



ADITIVI
ADDITIVES

Motorbike
2T Bike-Additive

€@ Povecuje zmogljivost motorja. Od-
stranjuje usedline v sistemu goriva, na
sesalni in izpusni odprtini in preprecuje
njihovo ponovno nastajanje. Cisti in &Citi
sistem goriva pred korozijo. Testiran na
motorjih s katalizatorji. Cisti motorji po-
rabijo manj goriva in zmanjSujejo emisi-
je. Za dvotaktne motorje z mesSanim ali
locenim mazalnim sistemom.

@ Increases engine performance.
Removes deposits in the fuel system and
on intake and exhaust ports and pre-
vents new formation. Protects the entire
fuel system from corrosion. Cat tested.
Clean engines need less fuel and reduce
emissions. For all 2-cycle engines with
mixed or separate lubrication.

250 ml, Kat. St./Part no.: 1582

MOTORBIKE

Speed Additive

Motorbike
Speed Additive

@ Sodobna kombinacija sredstev
brez  vsebnosti  pepela ter s
pospesevalnimi, Cistilnimi, dispergirnimi
in zascitnimi lastnostmi. Zaradi optimizi-
ranja zmogljivosti zagotavljajo povecan
uzitek v voznji. Izdelek omogoca lazji za-
gon in bolj gladek tek motorja. Dodajte
gorivu vseh dvo- in stiritaktnih bencins-
kih motorjev.

@ State-of-the-art, ash-free combi-
nation of agents with acceleration-
enhancing, cleaning, dispersing and
material-protecting properties. Ensures
increased driving enjoyment due to opti-
mized performance. The engine starts
easier and also runs smoother. Added to
the fuel of all 4-stroke and 2-stroke gas-
oline engines.

150 ml, Kat. St./Part no.: 3040



ADITIVI
ADDITIVES

MOTORBIKE

Benzin-
ator:

Motorbike
Gasoline Stabilizer

€@ Ohranja in &iti gorivo pred staran-
jem in oksidacijo. Preprecuje korozijo po
celotnem sistemu za gorivo. Preprecuje
tezave, ki se pojavljajo pri motornih kole-
sih, skuterjih, ATV, motornih saneh in
drugih strojih z dvo- in Stiritaktnim mo-
torjem na bencinski pogon, ki so iz rabe.
Poveca zanesljivost delovanja. lzdelek
ima dolgorocen ucinek. Dodajte v rezer-
voar za gorivo ob polnjenju. Vsebina na-
polnjene  vrhnje dozirne posodice
embalaze (25 ml) zadostuje za 5 litrov
goriva.

@ Preserves and protects  fuel
against aging and oxidation. Prevents
corrosion throughout the entire fuel
system. Prevents problems from occur-
ring when motorbikes, motor scooters,
ATVs, snowmobiles and other gasoline-
driven 2-stroke and 4-stroke engines are
decommissioned. Increases operational
reliability. The product has a lasting ef-
fect. Add to the tank when fueling. Filling
the dosage chamber (25ml) once is suf-
ficient for 5 liters (1.25 Gallons) of fuel.

250 ml, Kat. St./Part no.: 3041

Motorbike
Radiator Cleaner

@ Koncentrat za ciscenje poti hladil-
nega sistema. Depoziti v hladilnem/grel-
nem sistemu ustvarjajo zamaske v top-
lotni izmenjavi in masijo ventile termos-
tata ter kontrolne mehanizme. Previsoke
temperature motorja povzrocajo
neekonomicen tek motorja ter preko-
merno obrabo ob znatno vecjem tvegan-
ju za okvaro. Kompatibilen s konvencio-
nalnimi aditivi in tekocinami za hladilne
sisteme.

@ Concentrate for cleaning coolant
circuits. Deposits in the cooling/heating
system create blockages for heat ex-
change and also block thermostat valves
and control mechanisms. When engine
temperatures are too high, the engine
runs uneconomically and suffers exces-
sive wear at considerable risk of dam-
age. Compatible with all conventional
coolant additives and antifreezes.

150 ml, Kat. St./Part no.: 3042



ADITIVI
ADDITIVES

Motorbike
Radiator Stop Leak

€@ Disperzija za zatesnitev puscanj v
obtoku hladilnega sistema. lzdelek za-
nesljivo zatesni drobne razpoke in druga
drobna iztekanja. Uporablja se lahko
preventivno, ob popravilih na podrocju
hladilnega sistema. Izdelek je primeren
tudi za hladilnike iz aluminija in plastike.

@ Dispersion for sealing leaks in
coolant circuits. The product reliably
seals hairline cracks and small leaks.
Can be used preventively when repair
work has been carried out on the cooling
system. Also suitable for aluminium and
plastic radiators.

125 ml, Kat. St./Part no.: 3043

MOTORNA OLJA ZA
4-TAKT STREET
MOTOR OILS
4-STROKE STREET

Made in
Germany

4TSYNTH

=y
STREET

Motorbike 4T Synth
5W-40 Street Race

@ Polno sinteti¢no, visoko ucinkovito
motorno olje za Stiritaktne motorje z
zracnim in vodnim hlajenjem. Maksimal-
na zmogljivost in zascita motorja. Testi-
rano na dirkalnih vozilih. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno Cistoco motorja in maksimalno
zascCito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Testirano na motorjih s kataliza-
torji. Primerno za motorje z ali brez
mokre sklopke. Sledite navodilom proiz-
vajalcal

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Suitable
for engines with or without a wet clutch.
Follow the manufacturer’s instructions!

ACEA A3, API SM, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 2592
4|, Kat. St./Part no.: 1685



MOTORNA OLJA 4-TAKT STREET
MOTOR OILS 4-STROKE STREET

Made in
Germany

Motorbike 4T Synth
10W-50 Street Race

@ Polno sinteti¢no, visoko zmogljivo
motorno olje za Stiritaktne motorje z
vodnim in zrac¢nim hlajenjem. Maksimal-
na zmogljivost in zascita motorja. Testi-
rano na dirkalnih vozilih. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno CistoCo motorja in maksimalno
zascito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Testirano na motorjih s kataliza-
torji. Primerno za motorje z ali brez
mokre sklopke. Sledite navodilom proiz-
vajalca!

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Suitable
for engines with or without a wet clutch.
Follow the manufacturer’s instructions!

API SL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 1502
4|, Kat. St./Part no.: 1686

Made in
Germany

LIQUI
MOLY

Motorbike 4T Synth
10W-60 Street Race

@ Polno sinteti¢no, visoko zmogljivo
motorno olje za Stiritaktne motorje z
vodnim in zra¢nim hlajenjem. Maksimal-
na zmogljivost in zascita motorja. Testi-
rano na dirkalnih vozilih. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno CistoCo motorja in maksimalno
zascito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Testirano na motorjih s kataliza-
torji. Primerno za motorje z ali brez
mokre sklopke. Sledite navodilom proiz-
vajalca!

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Suitable
for engines with or without a wet clutch.
Follow the manufacturer’s instructions!

API SL, JASO MA2

11, Kat. t./Part no.: 1525
4|, Kat. St./Part no.: 1687



MOTORNA OLJA 4-TAKT STREET
MOTOR OILS 4-STROKE STREET

Motorbike 4T
10W-40 Street

@ Visoko zmogljivo motorno olje za
stiritaktne motorje z vodnim in zracnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zascita motorja. Testirano na dirkalnih
vozilih. Za uporabo v Sportu. Zagotavlja
optimalno mazanje, izredno Cistoco mo-
torja in maksimalno zascito pred obrabo
tudi v izrednih razmerah. Testirano na
motorjih s katalizatorji. Primerno za mo-
torje z ali brez mokre sklopke. Sledite
navodilom proizvajalca!

@ High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 1521
4|, Kat. St./Part no.: 1243

Motorbike 4T
10W-30 Street

@ Visoko zmogljivo motorno olje za
stiritaktne motorje z vodnim in zracnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zascita motorja. Testirano na dirkalnih
vozilih. Za uporabo v Sportu. Zagotavlja
optimalno mazanje, izredno Cistoco mo-
torja in maksimalno zascito pred obrabo
tudi v izrednih razmerah. Testirano na
motorjih s katalizatorji. Primerno za mo-
torje z ali brez mokre sklopke. Sledite
navodilom proizvajalca!

@ High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 2526
4|, Kat. St./Part no.: 1688



MOTORNA OLJA 4-TAKT STREET
MOTOR OILS 4-STROKE STREET

Motorbike 4T
15W-50 Street

@ Visoko zmogljivo motorno olje za
stiritaktne motorje z vodnim in zracnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zascita motorja. Testirano na dirkalnih
vozilih. Za uporabo v Sportu. Zagotavlja
optimalno mazanje, izredno Cistost mo-
torja in maksimalno zascito pred obrabo
tudi v izrednih razmerah. Testirano na
motorjih s katalizatorji. Primerno za mo-
torje z ali brez mokre sklopke. Sledite
navodilom proizvajalca!

@ High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 2555
4|, Kat. St./Part no.: 1689

Made in
[

Motorbike 4T
10W-40 Basic Street

@d Tejim razmeram namenjeno
motorno olje za Stiritaktne motorje z
zracnim in vodnim hlajenjem. Visoka
zas¢ita motorja. Zagotavlja zanesljivo
mazanje, optimalno zmanjsanje hrup-
nosti in dobro zascito pred obrabo tudi v
izrednih razmerah. Testirano na motor-
jih s katalizatorji. Primerno za motorje z
ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@ Heavy-duty motor oil for air and
water-cooled 4-stroke engines. High en-
gine protection. Guarantees reliable lu-
brication, optimum noise damping and
good wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3044
4|, Kat. St./Part no.: 3046



MOTORNO OLJE 4-TAKT STREET
MOTOR OILS 4-STROKE STREET

Made in
Germany

Motorbike 4T
20W-50 Street

€@ Tezjim razmeram namenjeno
motorno olje za Stiritaktne motorje z
zracnim in vodnim hlajenjem. Visoka
zasCita motorja. Zagotavlja zanesljivo
mazanje, optimalno zmanjsanje hrup-
nosti in dobro zas¢ito pred obrabo tudi v
izrednih razmerah. Testirano na motor-
jih s katalizatorji. Primerno za motorje z
ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@@ Heavy-duty motor oil for air and
water-cooled 4-stroke engines. High en-
gine protection. Guarantees reliable lu-
brication, optimum noise damping and
good wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

API SG, API'SJ, API SL

11, Kat. St./Part no.: 1500
4|, Kat. St./Part no.: 1696

/ Made in
<& Germany
V/ LIQUI

g MOLY

MOTORBIKE

Motorbike HD-Classic
SAE 50 Street

@ Mineralno, monogradno motorno
olje. Za uporabo v starodobnih motornih
kolesih. Posebej primerno za Harley Da-
vidson. Zascita pred korozijo in obrabo.
Popolna strizna stabilnost. Zagotavlja
gladek tek, daljSo Zivljenjsko dobo mo-
torja, manjSe evaporacijske izgube in
nizjo porabo olja. Testirano na motorjih s
katalizatoriji.

@ Mineral single-grade motor oil.
For usage in classical bikes. Specially
suited for Harley Davidson. High-wear
resistance and outstanding corrosion
protection. Absolute shear stability.
Guarantees smooth engine running and
a longer engine service life. Lower evap-
orative losses and oil consumption. Cat-
alytic-converter tested.

API SG

11, Kat. St./Part no.: 1572
4|, Kat. St./Part no.: 1230



MOTORNO OLJE
4-TAKT STREET

MOTOR OILS
4-STROKE
STREET

Made in
Germany

Motorbike 4T
10W-40 Scooter

€@ Tezjim razmeram  namenjeno
motorno olje za Stiritaktne motorje z
zracnim in vodnim hlajenjem. Visoka
zasCita motorja. Zagotavlja zanesljivo
mazanje, optimalno zmanjsanje hrup-
nosti in dobro zas¢ito pred obrabo tudi v
izrednih razmerah. Testirano na motor-
jih s katalizatorji. Primerno za motorje z
ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@ Heavy-duty motor oil for air and
water-cooled 4-stroke engines. High en-
gine protection. Guarantees reliable lu-
brication, optimum noise damping and
good wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

ACEA A3, API SG, APISJ

11, Kat. St./Part no.: 1618

MOTORNO OLJE
4-TAKT OFFROAD
MOTOR OILS
4-STROKE
OFFROAD

Made in
Germany

Motorbike 4T Synth
5W-40 Offroad Race

€@ Polno sinteti¢no, visoko zmogljivo
motorno olje za stiritaktne motorje z
vodnim in zrac¢nim hlajenjem. Maksi-
malna zmogljivost in zascita motorja.
Testirano na dirkalnih vozilih. Za upora-
bo v Sportu. Zagotavlja optimalno ma-
zanje, izredno Cistoco motorja in maksi-
malno zascito pred obrabo tudi v izred-
nih razmerah. Testirano na motorjih s
katalizatorji. Posebej razvito za Enduro
in motokros motorna kolesa,
stirikolesnike, SxS in motorne sani za
terensko voznjo. Primerno za motorje z
ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@D Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Specially
developed for Enduro and motocross
motorbikes, quads, SxS and snowmo-
biles used off-road. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

ACEA A3, API SM, JASO MA2

11, Kat. $t./Part no.: 3018
4|, Kat. St./Part no.: 3019



MOTORNA OLJA 4-TAKT OFFROAD
MOTOR OILS 4-STROKE OFFROAD

Made in
Germany

4TSYNTH

10W-50

DFFRO

Motorbike 4T Synth
10W-50 Offroad Race

@ Polno sinteticno, visoko zmogljivo
motorno olje za Stiritaktne motorje z
vodnim in zracnim hlajenjem. Maksimal-
na zmogljivost in zascita motorja. Testi-
rano na dirkalnih vozilih. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno CistoCo motorja in maksimalno
zasSCito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Testirano na motorjih s kataliza-
torji. Posebej razvito za Enduro in moto-
kros motorna kolesa, stirikolesnike, SxS
in motorne sani za terensko voznjo. Pri-
merno za motorje z ali brez mokre
sklopke. Sledite navodilom proizvajalca!l

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Specially
developed for Enduro and motocross
motorbikes, quads, SxS and snowmo-
biles used off-road. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3051
4|, Kat. St./Part no.: 3052

Made in
Germany

4TSYNTH

= 10W=60

OFFROAD
RACE

Motorbike 4T Synth
10W-60 Offroad Race

@ Polno sinteticno, visoko zmogljivo
motorno olje za Stiritaktne motorje z
vodnim in zra¢nim hlajenjem. Maksimal-
na zmogljivost in zascita motorja. Testi-
rano na dirkalnih vozilih. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno CistoCo motorja in maksimalno
zaSCito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Testirano na motorjih s kataliza-
torji. Posebej razvito za Enduro in moto-
kros motorna kolesa, stirikolesnike, SxS
in motorne sani za terensko voznjo. Pri-
merno za motorje z ali brez mokre
sklopke. Sledite navodilom proizvajalcal

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
4-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Specially
developed for Enduro and motocross
motorbikes, quads, SxS and snowmo-
biles used off-road. Suitable for engines
with or without a wet clutch. Follow the
manufacturer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3053
4|, Kat. St./Part no.: 3054



MOTORNA OLJA 4-TAKT OFFROAD
MOTOR OILS 4-STROKE OFFROAD

Motorbike 4T
10W-40 Offroad

@ Visoko zmogljivo motorno olje za
stiritaktne motorje z zracnim in vodnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zascita motorja. Za uporabo v Sportu. Za-
gotavlja maksimalno mazanje, izredno
CistoCo motorja in maksimalno zascito
tudi v izrednih razmerah delovanja. Tes-
tirano na motorjih s katalizotorji. Pose-
bej razvito za Enduro in motokros motor-
na kolesa, stirikolesnike in motorne sani
za terensko voznjo. Primerno za motorje
z ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@ High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Specially developed
for Enduro and motocross motorbikes,
quads, SxS and snowmobiles used off-
road. Suitable for engines with or with-
out a wet clutch. Follow the manufac-
turer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3055
4|, Kat. St./Part no.: 3056

Motorbike 4T
15W-50 Offroad

@ Visoko zmogljiva motorna olja za
stiritaktne motorje z zracnim in vodnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zascita motorja. Za uporabo v Sportu. Za-
gotavlja maksimalno mazanje, izredno
CistoCo motorja in maksimalno zascito
tudi v izrednih razmerah delovanja. Tes-
tirano na motorjih s katalizotorji. Pose-
bej razvito za Enduro in motokros motor-
na kolesa, stirikolesnike in motorne sani
za terensko voznjo. Primerno za motorje
z ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

@ High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Specially developed
for Enduro and motocross motorbikes,
quads, SxS and snowmobiles used off-
road. Suitable for engines with or with-
out a wet clutch. Follow the manufac-
turer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3057
4|, Kat. St./Part no.: 3058



MOTORNO OLJE
4-TAKT OFFROAD
MOTOR OILS

4-STROKE OFFROAD 2-S

Motorbike 4T
10W-40 Basic Offroad

@ Tezkim razmeram namenjeno
motorno olje za Stiritaktne motorje z
vodnim in zrac¢nim hlajenjem. Visoka
zaSCita motorja. Zagotavlja zanesljivo
mazanje, optimalno zmanjSanje hrup-
nosti in dobro zascito pred obrabo tudi v
izrednih razmerah. Testirano na motor-
jih s katalizatorji. Posebej razvito za
Enduro in motokros motorna kolesa,
stirikolesnike, SxS in motorne sani za
terensko voznjo. Primerno za motorje z
ali brez mokre sklopke. Sledite navodi-
lom proizvajalca!

& Heavy-duty motor oil for air and
water-cooled 4-stroke engines. High en-
gine protection. Guarantees reliable lu-
brication, optimum noise damping and
good wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Specially developed
for Enduro and motocross motorbikes,
quads, SxS and snowmobiles used off-
road. Suitable for engines with or with-
out a wet clutch. Follow the manufac-
turer’s instructions!

APISL, JASO MA2

11, Kat. St./Part no.: 3059
4|, Kat. St./Part no.: 3062

MOTORNO OLJE
2-TAKT STREET
MOTOR OILS

TROKE STREET

Made in
Germany

Motorbike 2T
Synth Street Race

@ Polno sinteti¢no, visoko zmogljivo
motorno olje za dvotaktne motorje z vod-
nim in zracnim hlajenjem. Maksimalna
zmogljivost in zascita motorja. Testirano
na dirkalnih vozilih. Za uporabo v Sportu.
Zagotavlja optimalno mazanje, izredno
Cistoco motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednih razmerah.
Testirano na motorjih s katalizatorji. Po-
sebej malo dima. Uporablja se v
mesanici pa tudi za lo¢eno mazanje. Sa-
modejno mesanje. Mesalno razmerje do
1:100, v skladu z navadili uporabe. Sledi-
te navodilom proizvajalca!

@D Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Particu-
larly low smoke. For separate and mix-
ture lubrication. Self-mixing. Mixing
ratio up to 1:100 in accordance with the
operating instructions. Follow the man-
ufacturer’s instructions!

API TC, Husqgvarna, ISO L-EGD, JASO FD

11, Kat. St./Part no.: 1505



MOTORNO OLJE 2-TAKT STREET
MOTOR OILS 2-STROKE STREET

Motorbike 2T Synth
Scooter Street Race

@ Polno sinteti¢no, visoko zmogljivo
motorno olje za dvotaktne motorje z vod-
nim in zracnim hlajenjem. Maksimalna
zmogljivost in zascita motorja. Testirano
na dirkalnih vozilih. Za uporabo v Sportu.
Zagotavlja optimalno mazanje, izredno
Cistoco motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednih razmerah.
Testirano na motorjih s katalizatorji. Po-
sebej malo dima. Uporablja se v
mesanici pa tudi za lo¢eno mazanje. Sa-
modejno mesanje. Mesalno razmerje do
1:100, v skladu z navadili uporabe. Sledi-
te navodilom proizvajalca!

@D Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine.
Tested on racing machines. For sporting
applications. Guarantees optimum lubri-
cation, outstanding engine cleanliness
and maximum wear resistance even un-
der extreme conditions. Tested on en-
gines with catalytic converters. Particu-
larly low smoke. For separate and mix-
ture lubrication. Self-mixing. Mixing
ratio up to 1:100 in accordance with the
operating instructions. Follow the man-
ufacturer’s instructions!

API TC, Husqgvarna, I1SO L-EGD, JASO FD

11, Kat. St./Part no.: 1053

Made in
Germany

LIQUI
Moy,
/

MOTORBIKE

Motorbike 2T
Street

@ Delno sintetiéno motorno olje za
dvotaktne motorje z zracnim in vodnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zaScCita motorja. Za uporabo v Sportu. Za-
gotavlja maksimalno mazanje, izredno
CistoCo motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednim razmerah
delovanja. Testirano na motorjih s katali-
zatorji. Nizke izpusne emisije. Uporablja
se v mesanici pa tudi za loceno mazanje.
Samodejno mesanje. Mesalno razmerje
do 1:50, v skladu z navadili uporabe. Sle-
dite navodilom proizvajalca!

@ Partly synthetic, high-perfor-
mance motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine. For
sporting applications. Guarantees opti-
mum lubrication, outstanding engine
cleanliness and maximum wear resist-
ance even under extreme conditions.
Tested on engines with catalytic convert-
ers. Low smoke emissions. For separate
and mixture lubrication. Self-mixing.
Mixing ratio up to 1:50 in accordance
with the operating instructions. Follow
the manufacturer’s instructions!

APITC, ISO L-EGC, JASO FC, TISI (Thai-
land International Standards Institute)

11, Kat. St./Part no.: 1504



MOTORNO OLJE 2-TAKT STREET
MOTOR OILS 2-STROKE STREET

Made in
Germany

Motorbike 2T
Semisynth Scooter
Street

@ Delno sinteticno motorno olje za
dvotaktne motorje z zracnim in vodnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zaScCita motorja. Za uporabo v Sportu. Za-
gotavlja maksimalno mazanje, izredno
Cistoo motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednim razmerah
delovanja. Testirano na motorjih s katali-
zatorji. Nizke izpusne emisije. Uporablja
se v mesanici pa tudi za loceno mazanje.
Samodejno mesanje. Mesalno razmerje
do 1:50, v skladu z razmerami delovanja.
Sledite navodilom proizvajalca!

@ Partly synthetic, high-perfor-
mance motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine. For
sporting applications. Guarantees opti-
mum lubrication, outstanding engine
cleanliness and maximum wear resist-
ance even under extreme conditions.
Tested on engines with catalytic convert-
ers. Low smoke emissions. For separate
and mixture lubrication. Self-mixing.
Mixing ratio up to 1:50 in accordance
with the operating instructions. Follow
the manufacturer’s instructions!

API TC, ISO L-EGC, JASO FC, TISI (Thai-
land International Standards Institute)

500 ml, Kat. St./Part no.: 1622
11, Kat. St./Part no.: 1621

Made in

Motorbike 2T
Basic Scooter Street

€@ Tezkim razmeram namenjeno
motorno olje za dvotaktne motorje z vod-
nim in zra¢nim hlajenjem. Visoka zascita
motorja. Zagotavlja zanesljivo mazanje
in dobro zascito pred obrabo v normalnih
razmerah delovanja. Uporablja se v
mesanici pa tudi za lo¢eno mazanje. Sa-
modejno mesanje. MeSalno razmerje do
1:50, v skladu z razmerami delovanja.
Sledite navodilom proizvajalca!

@ Heavy-duty motor oil for air and
water-cooled 2-stroke engines. High en-
gine protection. Guarantees reliable lu-
brication and good wear resistance un-
der normal operating conditions. For
separate and mixture lubrication. Self-
mixing. Mixing ratio up to 1:50 in accord-
ance with the operating instructions.
Follow the manufacturer’s instructions!

APITC, ISO L-EGB, JASO FB

11, Kat. St./Part no.: 1619
4|, Kat. St./Part no.: 1237



MOTORNO OLJE 2-TAKT OFFROAD
MOTOR OILS 2-STROKE OFFROAD

Made in
Germany

MOTORBIKE

2TSYNTH

OFEROAD

Motorbike 2T
Synth Offroad Race

€@ Polno sintetiéno, visoko zmogljivo
motorno olje za dvotaktne motorje z vod-
nim in zracnim hlajenjem. Maksimalna
zmogljivost in zascita motorja. Testirano
na dirkalnih vozilih. Za uporabo v Sportu.
Zagotavlja optimalno mazanje, izredno
Cistoco motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednih razmerah.
Posebej razvito za Enduro in motokros
motorna kolesa, Stirikolesnike, SxS in
motorne sani za terensko voznjo. Testi-
rano na motorjih s katalizatorji. Posebej
malo dima. Uporablja se v mesanici pa
tudi za loceno mazanje. Mesalno raz-
merje do 1:100, v skladu z navodili upo-
rabe. Sledite navodilom proizvajalca!

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum performance
and protection of the engine. Tested on
racing machines. For sporting applica-
tions. Guarantees optimum lubrication,
outstanding engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Specially developed for
Enduro and motocross motorbikes,
quads, SxS and snowmobiles used off-
road. Tested on engines with catalytic
converters. Particularly low smoke. For
separate and mixture lubrication. Self-
mixing. Mixing ratio up to 1:100 in accord-
ance with the operating instructions. Fol-
low the manufacturer’s instructions!

APITC, Husgvarna, ISO L-EGD, JASO FD

11, Kat. St./Part no.: 3063
4|, Kat. St./Part no.: 3064

Made in
Germany

Motorbike 2T
Offroad

@ Delno sinteticno motorno olje za
dvotaktne motorje z zracnim in vodnim
hlajenjem. Maksimalna zmogljivost in
zasCita motorja. Za uporabo v Sportu. Za-
gotavlja maksimalno mazanje, izredno
Cistoco motorja in maksimalno zascito
pred obrabo tudi v izrednim razmerah de-
lovanja. Posebej razvito za Enduro in mo-
tokros motorna kolesa, stirikolesnike, SxS
in motorne sani za terensko voznjo. Testi-
rano na motorjih s katalizatorji. Nizke
izpusne emisije. Uporablja se v mesanici
pa tudi za loceno mazanje. Samodejno
mesanje. MeSalno razmerje do 1:50, v
skladu z razmerami delovanja. Sledite na-
vodilom proizvajalca!

@ Partly synthetic, high-perfor-
mance motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine. For
sporting applications. Guarantees opti-
mum lubrication, outstanding engine
cleanliness and maximum wear resist-
ance even under extreme conditions.
Specially developed for Enduro and mo-
tocross motorbikes, quads, SxS and
snowmobiles used off-road. Tested on
engines with catalytic converters. Low
smoke emissions. For separate and mix-
ture lubrication. Self-mixing. Mixing ra-
tio up to 1:50 in accordance with the op-
erating instructions. Follow the manu-
facturer’s instructions!

API TC, ISO L-EGD, JASO FC, TISI (Thai-
land International Standards Institute)

11, Kat. St./Part no.: 3065
4|, Kat. St./Part no.: 3066



MOTORNO OLJE
KART

ENGINE OILS
KART

MOTORNO OLJE
ATV/SxS
ENGINE OILS
ATV/SxS

Pro Kart

@ Polno sinteticno, visoko zmogljivo
motorno olje za dvotaktne motorje z vod-
nim in zracnim hlajenjem. Maksimalna
zmogljivost in zascita motorja. Uradno
odobreno s strani FIA za uporabo v
dirkah. Zagotavlja odlicno mazanje, iz-
redno Cistoco motorja in maksimalno
zascito pred obrabo tudi v izrednih raz-
merah. Posebej razvito za Kkarting,
stirikolesnike in motorna kolesa na ben-
cinski pogon. Testirano na motorjih s ka-
talizatorji. Uporablja se v mesanici pa tudi
za loceno mazanje. Samodejno mesanje.
Mesalno razmerje v skladu z navodili upo-
rabe. Sledite navodilom proizvajalca!

@ Fully synthetic, high-performance
motor oil for air and water-cooled
2-stroke engines. Maximum perfor-
mance and protection of the engine. Ap-
proved by the FIA and thus officially ap-
proved for use in races. Guarantees ex-
cellent lubrication, outstanding engine
cleanliness and maximum wear resist-
ance even under extreme conditions.
Specially developed for carts, quads and
motorbikes run on gasoline. Tested on
engines with catalytic converters. For
separate and mixture lubrication. Self-
mixing. Mixing ratio in accordance with
the operating instructions. Follow the
manufacturer’s instructions!

11, Kat. St./Part no.: 1635

ATV 4T Motoroil 10W-40

€@ Visoko zmogljivo motorno olje za
stiritaktne  motorje  z  vodnim in
zracnim hlajenjem. Maksimalna zmogl-
jivost in zascita motorja. Za uporabo v
Sportu. Zagotavlja optimalno mazanje,
izredno CistoCo motorja in maksimalno
zascito pred obrabo tudi v izrednih
razmerah. Testirano na motorjih s ka-
talizatorji. Posebej razvito za ATV,
stirikolesnike in SxS v primeru teren-
ske voznje. Primerno za vozila z ali brez
mokre sklopke. Sledite navodilom proiz-
vajalca!l

& High-performance motor oil for air
and water-cooled 4-stroke engines.
Maximum performance and protection
of the engine. For sporting applications.
Guarantees optimum lubrication, out-
standing engine cleanliness and maxi-
mum wear resistance even under ex-
treme conditions. Tested on engines with
catalytic converters. Specially developed
for ATVs (All Terrain Vehicles), quads and
SxS (Side by Side) when used off-road.
Suitable for engines with or without a
wet clutch. Follow the manufacturer’s
instructions!

API SL, JASO MA2

1|, Kat. St./Part no.: 3013
4, Kat. St./Part no.: 3014



MENJALNISKA OLJA

GEAR OILS

MOTORBIKE

LIQUI|
OLY
3

(¢]

Motorbike Gear 0Oil
75W-90

@ Visoko zmogljivo,  visokotlacno
menjalnisko olje narejeno iz visokograd-
nih sinteticnih baznih olj in aditivov. Za iz-
redno obremenjene menjalnike in koncne
pogone motornih koles. Upostevajte navo-
dila proizvajalca menjalnika.

@ High-performance high-pressure
transmission oil made from high-grade
synthetic base oils and additives. For the
most extremely stressed motorcycle
transmission and final drives. Comply
with the transmission manufacturer’s
instructions.

APIGL 5, MIL-L 2105 C, MIL-L 2105 D

500 ml, Kat. St./Part no.: 1516
11, Kat. St./Part no.: 3825

LIQUI
(o]h{

MOTORBIKE
GEAR
75W-140

isch

APIGLS LS.

Motorbike Gear 0Oil
75W-140 GL5 VS

@ Visoko zmogljivo,  visokotlacno
menjalnisko olje narejeno iz visokograd-
nih sinteticnih baznih olj in aditivov. Za iz-
redno obremenjene menjalnike in koncne
pogone motornih koles. Upostevajte navo-
dila proizvajalca menjalnika.

@ High-performance high-pressure
transmission oil made from high-grade
synthetic base oils and additives. For the
most extremely stressed motorcycle
transmission and final drives. Comply
with the transmission manufacturer’s
instructions.

APIGL5 LS

500 ml, Kat. St./Part no.: 3072



MENJALNISKA OLJA

GEAR OILS

oLy

M:rroi;
GEAR
10W:

& Mineralisch '
) CEEE
APl

Motorbike
Gear Oil T0W-30

@dd Visoko zmogljivo,  visokotlacno
menjalnisko olje iz skrbno izbranih baznih
olj in vecnamenskih aditivov. Za menjalni-
ke in koncne pogone, ki delujejo v normal-
nih in visokih obremenitvah.

& High-Performance high-pressure
gear oil made from carefully selected
base oils and multifunctional additives.
For transmissions and final drives oper-
ating under normal to high load.

APIGL 4

11, Kat. St./Part no.: 3087

MEITDHHKE'
ar Oil 6L4

Motorbike
Gear Oil 80W

€@ Visoko zmogljivo menjalnigko olje
razvito iz izbranih mineralnih baznih olj
in aditivov. Za visoko obremenjene men-
jalnike in koncne pogone motornih ko-
les. Upostevajte navodila proizvajalca
menjalnika.

@ High-performance  transmission
oil made from carefully selected mineral
base oils and additives. For highly
stressed motorcycle transmission and
final drives. Comply with the transmis-
sion manufacturer’s instructions.

APIGL 4, MIL-L 2105 D

500 ml, Kat. St./Part no.: 1617



MENJALNISKA OLJA

GEAR OILS

Motorbike Gear 0Oil
GL4 80W-90 Scooter

@ Visoko zmogljivo,  visokotlacno
menjalnisko olje razvito iz skrbno izbranih
baznih olj in vecnamenskih aditivov. Za
normalno do visoko obremenjene menjal-
nike in koncne pogone.

& High-performance, high-pressure
gear oil manufactured from carefully
selected base oils and multifunctional
additives. For transmissions and final
drives with normal to high loading.

API GL 4, MIL-L 2105

150 ml, Kat. St./Part no.: 1680

ATV Axle 0il
10W-30

€@ Visoko zmogljivo, visokotlacno
menjalnisko olje razvito iz skrbno izbra-
nih baznih olj in vecnamenskih aditivov.
Za normalno in visoke obremenjene
menjalnike in kon¢ne pogone z ali brez
mokre sklopke in/ali hidravlicne zavore.

@ High-performance, high-pressure
gear oil manufactured from carefully se-
lected base oils and multifunctional ad-
ditives. For transmissions and final
drives with and without a wet clutch and/
or wet brake operating under normal to
high load.

APIGL 4

11, Kat. St./Part no.: 3094



OLJA ZA ZRACNE FILTRE

FILTER OILS

Motorbike
Foam Filter Oil

€@ Specialno olje za vlazenje zracnih
filtrov iz pene. Odlicne adhezijske last-
nosti obdrzijo tekoCino, pesek in prah v
filtru ter preprecujejo vecjo obrabo mo-
torja. PodaljSuje Zivljenjsko dobo motor-
ja. Ima ucinek odbijanja vode. Se ne lepi
ali peni. Modra obarvanost med
vlazenjem filtra omogoca enoten nanos.

@D Special oil for wetting foam air fil-
ters. Thanks to the outstanding adhesive
properties of the liquid, sand and dust
are reliably trapped in the filter, prevent-
ing greater wear on the engine. Increas-
es engine service life. Water-repellent
effect. Does not resinify or foam. The
blue color when the filter is wetted helps
to ensure uniform application.

500 ml, Kat. St./Part no.: 1625
11, Kat. St./Part no.: 3096

Motorbike
Foam Filter Oil (Spray)

€@ Specialno razprsilo razvito posebej
za vlaZenje filtrov iz pene in tkanine.
Zaustavlja prah in umazanijo tudi v ekst-
remnih  razmerah ter preprecuje
poskodbe motorja. Zagotavlja optimalen
pretok zraka in posledi¢no maksimalno
zmogljivost motorja.

@ Specially developed aerosol for
wetting foam and fabric air filters. Dust
and dirt are reliably trapped even under
extreme operating conditions and engine
damage is thus avoided. Guarantees an
optimal air flow and thus maximum en-
gine output.

400 ml, Kat. St./Part no.: 1604



OLJA ZA VILICE
FORK OILS

Motorbike Fork 0il
5W light

@ Polno sinteticno olje za vilice in
amortizerje. Zmanjsuje strizne izgube in
zagotavlja zanesljivo vodljivost tudi po
dolgotrajni uporabi. Za univerzalno upo-
rabo v teleskopskih vilicah, amortizerjih
motornega kolesa, kolesa s pomoznim
motorjem, mopeda in drugih dvokolesnih
vozil.

@ Full synthetic fork oil and shock-
absorber oil. Reduces shear losses and
provides sure handling performance
even after long use. Can be used univer-
sally in telescopic forks, shock absorb-
ers in motorcycles, motor bicycles, mo-
peds and other two-wheeled vehicles.

500 ml, Kat. St./Part no.: 1523
11, Art.-Nr./Part no.: 2716

MOTORBIKE

FO

Motorbike Fork 0il
7,5W medium/light

@ Razvito za univerzalno uporabo.
Posebna sinteticna bazna olja in ustrezni
aditivi zagotavljajo optimalno voznost in
blazenje. Za univerzalno uporabo v tele-
skopskih vilicah, amortizerjih motorne-
ga kolesa, avtocikla, mopeda in drugih
dvo-kolesnih vozil.

@ Has been developed for universal
use. Special synthetic base oils and cor-
responding additives guarantee opti-
mum drivability and damping. Universal
use in telescopic forks and shock ab-
sorbers on motorbikes, mopeds, autocy-
cles and other two-wheel vehicles.

500 ml, Kat. St./Part no.: 3099
11, Art.-Nr./Part no.: 2719



OLJA ZA VILICE
FORK OILS

Motorbike Fork 0Oil
10W medium

@ Polno sintetiéno motorno olje za
vilice in amortizerje. Zmanjsuje strizne
izgube in zagotavlja zanesljivo vodljivost
tudi po dolgotrajni uporabi. Za univerzal-
no uporabo v teleskopskih vilicah, amor-
tizerjih v motornih kolesih, kolesih z
pomoznim motorjem, mopedih in drugih
dvokolesnih vozilih.

@ Full synthetic fork oil and shock-
absorber oil. Reduces shear losses and
provides sure handling performance
even after long use. Can be used univer-
sally in telescopic forks, shock absorb-
ers in motorcycles, motor bicycles, mo-
peds and other two-wheeled vehicles.

500 ml, Kat. St./Part no.: 1506
11, Kat. St./Part no.: 2715

MOTORBIKE

FORK OIL
15W

Motorbike Fork 0Oil
15W heavy

@ Polno sintetitno motorno olje za
vilice in amortizerje. Zmanjsuje strizne
izgube in zagotavlja zanesljivo vodljivost
tudi po dolgotrajni uporabi. Za univerzal-
no uporabo v teleskopskih vilicah, amor-
tizerjih v motornih kolesih, kolesih s
pomoznim motorjem, mopedih in drugih
dvokolesnih vozilih.

@ Full synthetic fork oil and shock-
absorber oil. Reduces shear losses and
provides sure handling performance
even after long use. Can be used univer-
sally in telescopic forks, shock absorb-
ers in motorcycles, motor bicycles, mo-
peds and other two-wheeled vehicles.

500 ml, Kat. St./Part no.: 1524
11, Kat. St./Part no.: 2717



ZAVORNE TEKOCINE

BRAKE FLUIDS

i LIQU |I
IMOLY|
BREMSFLUSSIGKEIT
BRAKE FLUID
LIQUIDO PER FRENI
SL6 DOT 4
7

Brake Fluid
SL6 DOT 4

€@ Idealno primerna za uporabo v
motornih vozilih s hidravlicnim zavornim
sistemom in sistemom sklopke, za kate-
re je predpisana sinteticna zavorna
tekocCina. Idealna za vozila opremljena z
varnostnimi sistemi kot je ESP/DSC,
ABS in/ali ASR.

@D Ideally suited for use in motor ve-
hicle hydraulic brake and clutch systems
for which a synthetic brake fluid is pre-
scribed. Ideal for vehicles equipped with
safety systems such as ESP/DSC, ABS
and/or ASR.

500 ml, Kat. St./Part no.: 3086

BREMSFLUSSIGKEIT
BRAKE FLUID
mulno”r:: FRENI

LIQUIDO PARA FRENOS
FLUIDO DOS TRAVOES
DOT 4

[

Brake Fluid
DOT 4

€@ Idealno primerna za uporabo z
vsemi bobnastimi in diskastimi zavorni-
mi sistemi, kot tudi sistemi sklopk
motornih vozil, ki jim je predpisana
sinteti¢na zavorna tekocina slednje spe-
cifikacije. Primerna tudi za uporabo v
ABS zavornih sistemih.

@D Ideally suited to use with all disk
and drum brake systems, as well as mo-
tor vehicle clutch systems for which a
synthetic brake fluid of this specification
is prescribed. The brake fluid is also ide-
ally suited to use in ABS brake systems.

500 ml, Kat. St./Part no.: 3085



ZAVORNA
TEKOCINA
BRAKE FLUIDS

BRAKE FLUID
DOT 5.1

D

Brake Fluid
DOT 5.1

€@ Idealno primerna za uporabo z
vsemi bobnastimi in diskastimi zavorni-
mi sistemi, kot tudi sistemi sklopk
motornih vozil, ki jim je predpisana
sinteticna zavorna tekocina slednje spe-
cifikacije. Primerna tudi za uporabo v
ABS zavornih sistemih.

@D Ideally suited to use with all disk
and drum brake systems, as well as mo-
tor vehicle clutch systems for which a
synthetic brake fluid is prescribed. The
brake fluid is also ideally suited to use in
ABS brake systems.

250 ml, Kat. St./Part no.: 3092

NEGA IN CISCENJE
MAINTENANCE
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ad Cistilna tekoCina, ki je bila posebej
razvita za motorna kolesa in kolesa ter
ne vsebuje okolju Skodljivih topil.

@D Cleaning fluid which has been spe-
cially developed for motorbikes and bicy-
cles and is free of environmentally
harmful solvents.

11, Kat. t./Part no.: 1509
5 [, Kat. St./Part no.: 3037



NEGA IN CISCENJE

MAINTENANCE PRODUCTS

Motorbike
Gloss Spray Wax
@ Vosek z dobro sposobnostjo

ciscenja in dajanja sijaja. Cestna umaza-
nija in mastna onesnazenja so enostavno
in hitro odstranjena brez povzrocanja
prask.

& Wax with good cleaning action and
outstanding luster. Slight road dirt and
greasy soiling are easily and quickly re-
moved without causing scratching.

400 ml, Kat. St./Part no.: 3039

LIQUI
LY

MOTORBIKE

Motorbike
Multi Spray

€@ Maze, rahlja rjo ter &iti in ohranja
motorno kolo. Ohranja gibajoce dele, kot
so bovdni, proste. Rahlja trdovratne, zar-
javele vijake. Sciti celoten elektricni sis-
tem. Preprecuje $kripajo¢ zvok. Siti
pred korozijo in ohranja gumijaste kom-
ponente. Z izrednimi lastnostmi penet-
racije do tezko dostopnih delov.

@ Lubricates, loosens rust, protects
and maintains the motorcycle. Keeps
movable parts like Bowden cables per-
manently free. Loosens stubborn, rust-
ed-in screws. Protects the entire electri-
cal system. Prevents squeaking noises.
Protects against corrosion and main-
tains rubber parts. With outstanding
creep properties.

200 ml, Kat. St./Part no.: 1513



NEGA IN CISCENJE

MAINTENANCE PRODUCTS
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Motorbike
Chain Lube

@ Polno sintetiéna mast za verige.
lzredno adhezivna in vodoodporna.
Odlicne lastnosti penetracije in mazal-
nega ucinka. Posebej primerna za verige
z velikimi hitrostmi. Zmanjsuje raztezan-
je verige in podaljSuje njeno Zivljenjsko
dobo. Biolosko razgradljiva (Test CEC L-
33T-82 v 21 dneh > 80 %). Za optimalno
ucinkovitost ne mesajte. Priporo¢amo
predhodno cCiscenje verige z izdelkom
Motorbike Chain Cleaner (Kat. 5t. 1602).

@ Fully synthetic chain grease. Ex-
tremely adhesive and water resistant.
Excellent creeping and lubrication be-
havior. Especially suitable for high-
speed chains. Reduces chain elongation
and provides long chain service life. Bio-
degradability (Test CEC L-33T-82 in
21 days > 80 %). Optimal effectiveness
only with unmixed use. We recommend
cleaning the chain with Motorbike Chain
Cleaner (part no. 1602) before use.

250 ml, Kat. St./Part no.: 1508

Y

MOTORBIKE

Motorbike Helmet
Interior Cleaner

€@ O0dstranjuje bakterije in zagotavlja
prijeten, svez vonj. ZasCitni sloj
preprecuje ponovno hitro akumulacijo
umazanije. Za nezno in temeljito Ciscenje
Celad, vizirjev, oblog, opreme, sedezev,
ipd.

@ Removes bacteria and provides a
pleasant, fresh scent. The protective film
prevents dirt from accumulating quickly.
Gentle and thorough cleaning of hel-
mets, helmet upholstery, visors, trims,
saddles, etc.

300 ml, Kat. St./Part no.: 1603



NEGA IN CISCENJE

MAINTENANCE PRODUCTS

Motorbike
Chain Cleaner

€@ 7a ciscenje verig z ali brez o-ringi
na dvokolesnih vozilih in stirikolesnikih.

@ For cleaning chains with and with-
out 0-rings on two-wheeled vehicles and
quads.

500 ml, Kat. St./Part no.: 1602

 MOTORBIKE
Kettenspray
Weiss

o
5t
st
st

Motorbike
Chain Lube white

€@ Bela, polno sintetiéna specialna
mast. Za optimalno mazanje z vidnim
nanosom na verigo. Odporna na mraz,
vrocino in préenje vode. Odlicna adhezija
in zascita pred obrabo. Zmanjsuje razte-
zanje in podaljSuje Zivljenjsko dobo veri-
ge. Odlicne penetracijske sposobnosti in
zascita pred korozijo. 50 ml ploCevinka
se lahko ponovno napolni z 400 ml
plocevinko.  Priporo¢amo  predhodno
ciscenje verige z izdelkom Motorbike
Chain Cleaner (Kat. 5t.1602).

@ White, full synthetic special grease.
For optimal lubrication through visible
application on the chain. Cold, heat and
spray resistant. Very good adhesion and
wear protection. Reduces chain elonga-
tion and extends the service life of the
chain. Good creeping properties and
good corrosion protection. The 50 ml can
can be refilled with the 400 ml can. We
recommend cleaning the chain with Mo-
torbike Chain Cleaner (Part No. 1602)
before use.

400 ml, Kat. St./Part no.: 1591
Embalaza 50 ml z moZnostjo ponovnega
polnjenja /replenishment can

50 ml, Kat. St./Part no.: 1592



NEGA IN CISCENJE

MAINTENANCE PRODUCTS
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Motorbike
Leather Suit Care

€@ Visokogradna zascitna emulzija za
nego gladkega usnja. OsveZi barvo, Sciti
in ohranja usnje. PovrSinam daje sa-
tenast mat sijaj z imregnacijskim
ucinkom. Za Ciscenje mocno
onesnazenih povrsin priporocamo LIQUI
MOLY Universal Cleaner (Kat. St. 1653).

@ High-grade care emulsion for
treating all smooth leather. Refreshes
the color, protects and maintains the
leather. The treated surfaces are given a
satin-matt gloss with impregnating ef-
fect. For cleaning heavily soiled surfac-
es, we recommend LIQUI MOLY Univer-
sal Cleaner (Part No. 1653).

250 ml, Kat. St./Part no.: 1601

Motorbike Tire
Inflator and Sealer

€@ 7Zatesni prebodena mesta in pnev-
matiko ponovno napolni. Po popravilu
vozite z zmerno hitrostjo. Priporocamo,
da pnevmatiko zamenjanate ob prvi
priloznosti. Uporabno za vse tipe pnev-
matik z ali brez zracnice. Ne uporabljaj-
te, Ce je zracnica raztgana, Ce je pnevma-
tika zdrsnila s platiSca ali ¢e ima zunanji
ovoj lateralno razrtganino!

@ Seals flat tires and pumps them
back up. After a repair, drive only at mod-
erate speed. The tire must be recondi-
tioned or replaced at the next opportu-
nity. For all tire types with and without
tubes. Do not use if the tube is torn or if
the tire has slipped off the rim or if the
outer cover has a lateral tear!

300 ml, Kat. St./Part no.: 1579

LIQUI MOLY
THE LIQUI MOLY

ASORTIMAN IZDELKOV

PRODUCT RANGE

& LEISTUNGEN.

PRODUKTE




NEGA IN CISCENJE

MAINTENANCE PRODUCTS

PUlisci v

Motorbike

Visor Cleaner

ad Ohranja in Cisti Celade in vizirje.
Aktivno preprecuje rosenje steklenih in
plasticnih  vizirjev. ~Z dolgotrajnim
ucinkom. Odstranjuje umazanijo, insek-
te, olje in silikonske obloge. Omogoca
jasen pogled in varnost.

@ Maintains and cleans helmets and
visors. Active anti-misting for glass and
plastic visors. With long-term effect. Re-
moves dirt, insects, oil and silicon films.
Provides clear vision and safety.

100 ml, Kat. 5t./Part no.: 1571

Oil Change Canister

a . kapaciteta: 10 L
¢ locen vijak za zracenje
e primerno za osebna vozila in
motorna kolesa
Za okolju prijazno ,naredi-sam” menjavo
olja brez dvizne ploscadi.

@ - Capacity of 10 liters
e Separate venting screw
e Suitable for passenger cars
and motorcycles
For environmentally friendly do-it-your-
self oil change without lifting platform.

101, Kat. St./Part no.: 7055

Sirok spekter izdelkov obsega avtomobilski, moto, navticni in industrijski
program. Visoko zmogljivi, sodobni izdelki, razviti in testirani v lastnih, viso-
ko kvalificiranih raziskovalnih laboratorijih podjetja. Testirani na vozilih v

dirkah in na cesti.

Automotive, motorcycle, boat and industry products. We have the full range
of products. High-performance, state-of-the-art products. Developed in
the company’s own, highly-qualified research laboratories - and thoroughly
tested. On the test bench, when racing and out on the road.




MotMotorbike
Speed Shooter

@ Sodobna kombinacija sestavin brez
pepela z lastnostmi pospesSevanja, Ciscenja,
disperzije in zascite. Izdelek je bil razvit z
uporabo sodobne tehnologije aditivov in go-
riv v skladu z zahtevami danasnjih motorjev,
goriv in razmer delovanja. Zaradi optimizaci-
je zmogljivosti zagotavlja povecan uzitek v
voznji. 0Omogoca lazji zagon in bolj gladek tek
motorja. Za dvo- in Stiritaktne bencinske
motorje. 80 ml zadostuje za do 10 L goriva.
Priporocena je uporaba ob vsakem ponov-
nem polnjenju.

@ State-of-the-art, ash-free combina-
tion of agents with acceleration-enhancing,
cleaning, dispersing and material-protect-
ing properties. The product has been formu-
lated using state-of-the-art additive and fuel
technologies in accordance with the require-
ments of today’s engines, fuels and running
conditions. Ensures increased driving enjoy-
ment due to optimized performance. The
engine starts easier and also runs smoother.
For 2-stroke and 4-stroke gasoline engines
(aspirated and injection). 80 ml is sufficient
for up to 10 liters of fuel. Recommended for
use at each refueling.

80 ml, Kat. St./Part no.: 3823

Hade'in
Germany

LIQUI 80mlc |




Motorbike 4T Shooter

€@ Izboljga zmogljivost motorja. Od-
stranjuje depozite v sistemu goriva, ven-
tilih, vzigalnih sveckah in zgorevalni ko-
mori ter zavira njihovo ponovno nasta-
janje. Zmanjéuje porabo goriva. Sciti
celoten sistem pred korozijo. Preprecuje
zaledenitev uplinjaca. Testiran na motor-
jih s katalizatorjem. Za Stiritaktne mo-
torje (uplinjac in vbrizgalni sistem). Do-
daja se v gorivo ob vsakem polnjenju. 80
ml zadostuje za 5 do 10 L goriva.

(D Increases engine performance.
Removes deposits in the fuel system, in
valves, spark plugs and in the combus-
tion chamber and prevents renewed for-
mation. That also reduces fuel con-
sumption. Protects the entire fuel sys-
tem from corrosion. Prevents carburetor
icing. Cat tested. Add to fuel in all 4-cycle
engines (carburetor and injection sys-
tem). 80 ml sufficient for 5 to 10 | fuel.
Add every time you fill up.

80 ml, Kat. St./Part no.: 3824

Madein
Germany:

80mle




|
SET ZA ZMOGLJIVOST MOTORJA
ENGINE PERFORMANCE SET

MOTORBIKE

Performance-Set
fiir lhr-Motorrad.

Performance-Set
for'your motorcycle.

Performance-Set
per la tua moto:

IQUI|
OLY| &en:

Set za zmogljivost motorja
€@ Neméki inZiniring v obliki tekoine.
Ceprav je gorivo v primerjavi s preteklostjo postalo cenejse, se njegova kakovost

v danasnjih dneh ne izboljSuje. Ta komplet za zmogljivost bo opazno izboljsal
nacin delovanja vasega motorija.

Komplet vkljucuje:

1 Motovrbike Fuel Stabilizer v 250 ml steklenici
(Kat. St.: 3041, opis izdelka na strani 5

1 Motorbike 4T Bike Additive v 125 ml plocevinki
(Kat. St.: 1581, opis izdelka na strani 4

Ce vase motorno kolo ni v redni uporabi, lahko njegova nedejavnost ter deterio-
rizacija sodobnih goriv povzroci Stevilne tezave, ki negativno vplivajo na optimal-
no zmogljivost in delovanje motorja. Stabilizator Motorbike Fuel Stabilizer goriva
igra pomembno vlogo v zagotavljanju stalne pripravljenosti, tudi po daljSem
¢asu neuporabe. Priporo¢amo, da stabilizator najprej dodate z namenom
zacetne vzpostavitve stanja goriva in nato ob vsakem ponovnem polnjenju - v
primeru motornih koles, ki niso v stalni uporabi, ali ob zadnjem polnjenju pred
daljSim obdobjem mirovanja vasega motornega kolesa. Za dodaten opis izdelka
glej str. 5.

Ko je sistem goriva stabiliziran, dodajte celotno vsebino polocevinke aditiva Mo-
torbike Bike-Additive 4T, ki opazno izboljSuje nacin delovanja vasega motornega
kolesa. Izjemni rezultati vas bodo prepricali v dodajanje aditiva ob vsakem poln-
jenju rezervoarja za gorivo. Za dodaten opis izdelka glej str. 4.

Kat. St./Part no.: 3034



|
VEC KILOMETROV, MANJ OKVAR
IN POPRAVIL, VEC ZABAVE

Svetujemo kako prakticno uporabljati kemicna
orodja, da prihranite denar in ohranite zmogljivost.

Tudi dobro delujoci motorji s casom izgubljajo svoje tovarniske zmogljivosti

in zanesljivost.
= Nesnaga na vbrizgalnih Sobah povzroca slabo zgorevanije goriva. Rezul-
tat: manj moci, manj prevozenih kilometrov in dodatno nastajanje oblog.

= Obloge v izgorevalni komori povecujejo trenje na batih. Rezultat: manj
prevozenih kilometrov in visoka obraba.

= Ostanki goriva, pepela in saj onesnazujejo motorno olje. Rezultat: motor-
no olje ne zagotavlja ve¢ popolnega delovanja in optimalnega mazanja.

To je le nekaj primerov. Na$ moto je torej: Odstranimo tiste obloge iz
KLJUCNIH DVEH SEGMENTOV MOTORJA - VBRIZGA IN NOTRANJOSTI MO-
TORJA! Naslednja menjava motornega olja je najboljSe mesto za zacetek.
Pred menjavo olja preprosto dodate LIQUI MOLY MOTORBIKE Engine Flush
(Kat. St.: 1657) v staro olje in pustite motor delovati v prostem teku nekaj
minut. V tem casu aktivne sestavine raztopijo obloge v celotnem oljnem
sitemu, ki nato preprosto odtecejo iz motorja s starim oljem. Novo motorno
olje vstopiv Cist motor, ki lahko ponovno razvije svojo optimalno ucinkovitost.

Ceprav so visoko kakovostna motorna olja, kot so tista iz LIQUI MOLY-ja,
drazja, se sama izplacajo - prvi¢, omogocajo podaljSevanje intervala men-
jave olja in drugic¢, pomagajo motorju vzdrzati celo skrajne obremenitve s
tem, da zagotavljajo zanesljivo mazanje za mehanske dele znotraj motorja.

Preostane nam $e SISTEM VBRIZGA. Z dodajanjem aditiva v gorivo (Motor-
bike 4T Bike- Additive Kat. St.:1581 ali Motorbike 2T Bike-Additive Kat. St.:
1582 ], motorju povrnemo in celo povecamo njegovo zmogljivost. Aditiv za
gorivo odstranjuje usedline v sistemu goriva, na sesalni in izpusni odprtini,
vzigalnih sveckah ter preprecuje njihovo ponovno nastajanje. Slednje tudi
zmanjéa porabo goriva. S¢iti celoten sistem goriva pred korozijo. Preprecuje
zaledenitev uplinjaca. Redna uporaba dodatkov ob servisnem intervalu za-
gotavlja optimalno delovanje in zascito sestavnih delov agregata do nasled-
njega servisa.



